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Д
орогие друзья! Мы рады представить вам первый в 
2018 году, январский выпуск «Индийского вестни-
ка», который продолжает рассказывать своим чита-
телям о наиболее значимых событиях в жизни Ин-

дии и российско-индийских связях.
Главным событием этого месяца стали торжества по случаю 

национального праздника Индии – 69-го Дня Республики, 
прошедшие как в Москве, так и в Дели. «Отношения Дели и 
Москвы вышли за рамки двусторонних и приобрели глобаль-
ный характер. В 2018 году будут предприняты новые иници-
ативы», – заявил посол Индии в России Панкадж Саран, вы-
ступая на торжественном приеме по случаю Дня Республики, 
состоявшемся в российской столице 26 января. Мероприятие 
посетили представители политической и деловой элиты двух 
стран и аккредитованные в Москве иностранные дипломаты.

Поздравительную телеграмму президенту Индии Раму 
Натху Ковинду и премьер-министру Нарендре Моди напра-
вил президент России Владимир Путин.

Однако главные торжества проходили в индийской столи-
це. Гостями состоявшегося в Дели парада в честь 69-го Дня Ре-
спублики впервые в истории стали 10 лидеров государств-чле-
нов Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

Гости парада смогли увидеть подразделения индийских 
вооруженных сил в парадной форме. Индийские вооружен-
ные силы продемонстрировали современную технику, сто-
ящую на вооружении самой большой демократии мира. О 
том, как проходило празднование 69-го Дня Республики 
Индии читайте в январском номере «Индийского вестника».

Еще одним значимым событием января стала прошедшая 
в швейцарском Давосе ежегодная, 48-я сессия Всемирно-
го экономического форума (ВЭФ). С ключевым обращени-
ем к представителям политической и деловой элиты Запа-
да и Востока выступил премьер-министр Индии Нарендра 
Моди. Заявив о том, что глобализации современного мира 
нет альтернативы, индийский лидер сообщил о поставлен-
ной его правительством задаче: к 2025 году увеличить ВВП 
страны до уровня пяти триллионов долларов.

Нарендра Моди, прибывший в Давос во главе большой 
бизнес-делегации, стал первым с 1997 года премьер-ми-
нистром Индии, который принял участие в ВЭФ.

Выступление Нарендры Моди в Давосе совпало с заяв-
лением министра финансов Индии Аруна Джейтли, сооб-
щившего, что в течение 25 лет Индия рассчитывает войти в 
тройку крупнейших экономик мира. «Поднявшись с седь-
мого до пятого места, Индия, безусловно, в течение следу-
ющих 25 лет окажется в тройке самых крупных экономик 
мира в долларовом выражении», – сообщил Арун Джейтли 
на январской встрече с министрами финансов стран АСЕАН.

На фоне растущего политического и экономического веса 
Индии поступательно развивается российско-индийское стра-

тегическое партнерство. Новогодние праздники стали и вре-
менем подведения итогов и обсуждения перспектив россий-
ско-индийских отношений. Лидеры двух стран – президент РФ 
Владимир Путин и премьер-министр Индии Нарендра Моди 
обменялись посланиями, подтвердив курс на укрепление 
стратегического привилегированного партнерства двух стран.

Так, президент России Владимир Путин высоко оценил 
итоги двусторонних контактов с Индией в 2017 году и вы-
разил уверенность в том, что в новом году стратегическое 
партнерство Москвы и Дели будет укреплено. Об этом го-
ворится в поздравительных телеграммах главы российского 
государства президенту Республики Индии Раму Натху Ко-
винду и премьер-министру Нарендре Моди по случаю Рож-
дества и Нового года.

В свою очередь, президент и премьер-министр Индии на-
правили свои поздравительные телеграммы Владимиру Пу-
тину в ответ на его послания, в которых они выразили уве-
ренность в дальнейшем укреплении и развитии отношений 
между двумя странами и пожелали главе российского го-
сударства успеха на предстоящих президентских выборах 
18 марта 2018 года.

«Особо привилегированное стратегическое партнерство 
между Индией и Россией охватывает все сферы сотрудни-
чества и служит интересам обеих наших стран, – отмечает-
ся в телеграмме премьер-министра Моди. – Мы адаптиру-
ем его к различным этапам нашего национального развития 
и изменяющимся реалиям международной обстановки на 
благо народов двух стран».

В январском номере «Индийского вестника» вы также най-
дете материалы о богатой истории и культуре Индии, ее тради-
циях и обычаях. Учитывая, что в новогодние праздники многие 
россияне устремляются в теплые края, предпочитая суровым 
северным широтам яркую тропическую природу, мы решили 
рассказать нашим читателям о Гоа, остающимся одним из са-
мых популярных курортов. Гоа – это не только великолепное 
океанское побережье, но и место, богатое своими историче-
скими и культурными памятниками, которые пока остаются 
неизвестными многим любителям пляжного отдыха.

До новых встреч на страницах «Индийского вестника», 
друзья!По традиции завершает январский номер кулинарная 
страница. Одним из самых ярких и незабываемых праздни-
ков, на протяжении веков отмечаемых на Юге Индии в ян-
варе, остается Фестиваль урожая – Понгал. В этот праздник 
индийцы готовят рис первого урожая, который называется, 
как и праздник – «понгал». Слово «понгал» переводится как 
«блюдо из сладкого риса».

В январском номере мы расскажем вам, как готовить 
«понгал» – одно из самых популярных блюд южноиндий-
ской кухни.С Новым годом и до новых встреч на страницах 
«Индийского вестника», друзья!  

 ИНДИЯ В КАЖДОЙ СТРОЧКЕ



 НАРЕНДРА МОДИ 
 ПОКОРЯЕТ ДАВОС
В швейцарском Давосе прошла ежегодная, 48-я сессия Всемирного экономического 

форума (ВЭФ). С ключевым обращением к представителям 
политической и деловой элиты Запада и Востока  
выступил премьер-министр Индии Нарендра Моди.  
Заявив о том, что глобализации современного мира нет альтернативы, индийский лидер 

сообщил о поставленной его правительством амбициозной задаче: к 2025 году  

увеличить ВВП страны до уровня пяти триллионов долларов
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Павел Белов

«И
нвестируя в Индию, вы инвести-
руете в будущее. Я думаю, все 
вы согласитесь, если я скажу, 
что мы – молодое и динамич-

но развивающееся общество, которое движет-
ся к экономике, основанной на знании. В Индии 
работает большое число технических специали-
стов, функционируют институты и научно-иссле-
довательских центры. Мы движемся к тому, что-
бы к 2025 году объем нашей экономики составил 
пять триллионов долларов», – заявил Нарендра 
Моди, открывая ВЭФ-2018.

В подтверждение своих слов Нарендра Моди 
привел данные Международного валютного фон-
да, согласно которым, с 2014 года рост ВВП Ин-
дии стабильно сохраняется на уровне 7% годо-
вых. При этом в сравнении с 1997 годом, темп 
роста увеличился в шесть раз.

По словам индийского премьера, сегодня Ин-
дия становится все более открытой к притоку ино-
странных инвестиций.

«За последние три года мы разрешили ряд во-
просов, связанных с правовым регулированием в 
сфере бизнеса, инвестиций и предприниматель-
ства. Другим положительным итогом этой поли-
тики реформ является то, что отдельные штаты 
выходят на первый план. Они начали состязаться 
друг с другом за достижение все больших резуль-
татов. Мы называем этот процесс «соревнователь-
ный федерализм»», – сообщил индийский лидер.

На сегодняшний день, заключил глава индий-
ского правительства, почти все сферы индийской 
экономики открыты для прямых иностранных ин-
вестиций.

Нарендра Моди, прибывший в Давос во главе 
большой бизнес-делегации, стал первым с 1997 
года премьер-министром Индии, который при-
нял участие в ВЭФ.

Примечательно, что в своем выступлении На-
рендра Моди также предупредил об опасности 
изоляционизма и протекционизма в современ-
ном мире. Вот еще одна цитата из его обращения 
к участникам форума в Давосе: «Силы протекци-
онизма поднимают свои головы против глобали-
зации, и их задача состоит в том, чтобы не толь-
ко самим избежать глобализации, но и повернуть 
вспять ее естественное течение». По мнению ин-
дийского премьера, результатом политики изо-
ляционизма, работающей против глобализации, 
может стать остановка действий двусторонних и 
многосторонних торговых соглашений, сокраще-
ние инвестиций и глобальной торговли.

Нарендра Моди, прибывший в Давос во главе 
большой бизнес-делегации, стал первым с 1997 
года премьер-министром Индии, который при-
нял участие в ВЭФ.

Отметим, что проводившийся в 48-й раз, ВЭВ-
2018 стал самым представительным с 1971 года 
по количеству участвующих глав государств. За 
четыре дня помимо премьер-министра Индии На-
рендра Моди на форуме выступили канцлер ФРГ 
Ангела Меркель, премьер Канады Джастин Трю-

до, премьер Италии Паоло Джентилони, премьер 
Греции Алексис Ципрас, премьер Израиля Бень-
ямин Нетаньяху, премьер-министр Великобри-
тании Тереза Мэй, президент Аргентины Маури-
сио Макри, президент Бразилии Мишель Темер и 
многие другие. Вcего в форуме приняли участие 
около трех тысяч делегатов.

Правительственную делегацию России воз-
главит заместитель председателя правитель-
ства Аркадий Дворкович. Также в форуме при-
няли участие глава Минэкономразвития Максим 
Орешкин, министр энергетики Александр Новак, 
глава Минкомсвязи Николай Никифоров.

Ключевой темой форума стало создание со-
вместного будущего в разобщенном мире. «Фо-
рум ставит целью объединить лидеров из раз-
личных сфер и определить общую повестку и 
улучшить положение в мире»,- заявили органи-
заторы форума.

Выступление Нарендры Моди в Давосе совпа-
ло с заявлением министра финансов Индии Ару-
на Джейтли, сообщившего, что в течение 25 лет 
Индия рассчитывает войти в тройку крупнейших 
экономик мира.

«Поднявшись с седьмого до пятого места, Ин-
дия, безусловно, в течение следующих 25 лет ока-
жется в тройке самых крупных экономик мира в 
долларовом выражении», – заявил Арун Джейтли 
на встрече с министрами финансов стран АСЕАН, 
прошедшей в Дели.

Глава финансового ведомства отметил, что на 
сегодняшний день Индия имеет одну из самых 
быстрорастущих экономик в мире, которая «до-
казала способность развиваться даже в неблаго-
приятных условиях». Арун Джейтли также обра-
тился к озвученному премьер-министром Моди в 
Давосе тезису о том, что сегодня силы протекци-
онизма пытаются нарушить «естественный поток 
глобализации». «Индия все сильнее интегриру-
ется на глобальном уровне, и ее открытость в во-
просах торговли и инвестиций дает ей не только 
дополнительные ресурсы, но, что более важно, 
большую конкурентоспособность в современном 
мире», – заявил индийский министр.

Глава финансового ведомства призвал актив-
нее инвестировать в инфраструктурные проекты 
Индии. По его словам, в последние годы эконо-
мика Индии переживает бурный рост, что создает 
новые возможности для торгового и инвестици-
онного сотрудничества. «Начав с крайне скром-
ных показателей роста, за 25 лет мы достигли того 
момента, когда Индия стала одной из наиболее 
быстрорастущих экономик мира. Любой, кто се-
годня торгует с Индией, смотрит в будущее на 
два-три десятилетия вперед», – добавил Арун 
Джейтли.

Как заявил директор группы Всемирного бан-
ка по перспективам развития Айхан Коуз, эконо-
мика Индии в ближайшие десять лет продолжит 
уверенно расширяться, темпы ее роста составят 
около 7% в год. По мнению Айхана Коуза, бла-
годаря проводимым правительством страны ре-
формам, Индия имеет большой потенциал роста 
в сравнении с другими развивающимися эконо-
миками в регионе.  
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 ДЕНЬ РЕСПУБЛИКИ 
 ИНДИИ: ПРАЗДНИК 
 В МОСКВЕ И ДЕЛИ
26 января Индия отметила свой национальный праздник –  
День Республики. Хотя главные торжества по случаю 69-го Дня Республики  

по традиции прошли в индийской столице, знаменательную дату отметили и в Москве. 

Свои поздравления президенту Индии Раму Натху Ковинду и премьер-министру Индии 

Нарендре Моди направил президент России Владимир Путин
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Павел Белов

 «О
тношения Дели и Мо-
сквы вышли за рамки 
двусторонних и приоб-
рели глобальный ха-

рактер. В 2018 году будут предприня-
ты новые инициативы» –, заявил посол 
Индии в России Панкадж Саран, высту-
пая на торжественном приеме по слу-
чаю Дня республики, состоявшемся в 
российской столице 26 января.

Торжественное мероприятие, кото-
рое посетили представители полити-
ческой и деловой элиты двух стран и 
аккредитованные в Москве иностран-
ные дипломаты, проходило в гостини-
це «Риц-Карлтон». Российскую сторону 

на приеме представлял замглавы МИД 
РФ Игорь Моргулов.

Как заявил в своем обращении посол 
Саран, в прошлом году российско-ин-
дийские отношения переживали самый 
интенсивный период. «В этом году мы 
ожидаем очередной саммит наших ли-
деров, а также принятия новых иници-
атив в нескольких сферах», – добавил 
глава индийской дипмиссии в Москве.

Поздравительную телеграмму пре-
зиденту Индии Раму Натху Ковинду и 
премьеру страны Нарендре Моди по 
случаю национального праздника Дня 
Республики направил президент Рос-
сии Владимир Путин.

«В России дорожат отношениями 
особо привилегированного стратеги-
ческого партнерства с Индией. Уверен, 

что совместными усилиями мы обе-
спечим дальнейшее развитие двусто-
роннего политического диалога, пло-
дотворного сотрудничества на всех 
направлениях, а также конструктив-
ного взаимодействия в международ-
ных делах», – говорится в поздравле-
нии главы российского государства.

Президент России отметил успе-
хи Индии, достигнутые в экономиче-
ской, социальной, научно-технической 
и других сферах. Владимир Путин так-
же подчеркнул важную роль Индии в 
обеспечении международной стабиль-
ности и безопасности, и решении ак-
туальных вопросов региональной и 
глобальной повестки дня. «От души 
желаю вам доброго здоровья и успе-
хов, а всем гражданам Индии – благо-
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получия и процветания», – говорится в 
телеграмме президента России.

Между тем, гостями состоявшего-
ся в Дели парада в честь 69-го Дня ре-
спублики впервые в истории стали 10 
лидеров государств-членов Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). В состав АСЕАН входят Бру-
ней, Вьетнам, Индонезия, Камбоджа, 
Лаос, Малайзия, Мьянма, Сингапур, 
Таиланд, Филиппины.

В День Республики индийское прави-
тельство традиционно приглашает высо-
копоставленных зарубежных лидеров в 
качестве почетных гостей – их называют 
главными гостями. Те, в свою очередь, 
привозят с собой военных, которые уча-
ствуют в параде. Так, например, проис-
ходило в прошлом году, когда полторы 
сотни военных из различных подразде-
лений вооруженных сил ОАЭ прошли по 
Раджпатху. Главным гостем мероприя-
тия тогда стал наследный принц Абу-Да-
би Мухаммад ибн Зайд аль-Нахайян.

Напомним, что 26 января 1950 года 
в Индии, получившей независимость от 
Великобритании в августе 1947 года, 
вступила в силу Конституция, объявив-
шая страну республикой. Эта дата была 
выбрана потому, что в 1930 году в этот 
день была принята декларацию, объ-
явившая о курсе на независимость от 
британского господства.

В ходе торжественного смотра этого 
года индийские военнослужащие про-
несли по улицам столицы флаги всех 
государств-членов АСЕАН.

Гости парада смогли увидеть подраз-
деления индийских вооруженных сил 
в парадной форме, элементы которой 
сохраняются у некоторых частей с XIX 

века, например, традиционные тюрба-
ны и плюмажи. По проспекту Раджпатх 
также прошло подразделение одного из 
старейших в Индии рода войск – кава-
лерии на верблюдах: «корабли пустыни» 
уже не один век служат в частях севе-
ро-запада страны. В пограничных под-
разделениях по-прежнему сохраняют-
ся и кавалеристы на лошадях – отряд из 
51 всадника также стал частью парада.

Индийские вооруженные силы про-
демонстрировали и современную тех-
нику, стоящую на вооружении самой 
большой демократии мира – в колон-
нах по Раджпатху прошли танки Т-90 
и БМП индийского производства, по-
строенные по советской или россий-
ской лицензии, были продемонстри-
рованы зенитно-ракетные комплексы 

«Акаш», крылатые ракеты «БраМос», 
новые радарные системы.

В воздухе над Дели строем прошли 
истребители «Теджас» и Су-30МКИ, 
транспортные самолеты C-130J Super 
Hercules, и C-17 Globemaster, вертоле-
ты Ми-17В5 и «Рудра».

Парад в честь Дня Республики явля-
ется демонстрацией не только дости-
жений последних военных разработок, 
но также достижений индийской эко-
номики, науки и культуры.

Финальным аккордом мероприятия 
стал проезд по Раджпатху 23 красочных 
мобильных платформ, представляю-
щих различные регионы Индии. Поми-
мо штатов, свои платформы провезли 
различные промышленные объедине-
ния.  



 МОСКВА И ДЕЛИ 
 СВЕРЯЮТ ЧАСЫ
Новогодние каникулы стали не только праздником, но и временем подведения итогов  

и обсуждения перспектив российско-индийских отношений. Лидеры двух стран –  
президент РФ Владимир Путин и премьер-министр Индии 
Нарендра Моди обменялись посланиями, подтвердив курс  

на укрепление стратегического привилегированного партнерства двух стран
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Н
акануне Нового года президент России Владимир 
Путин высоко оценил итоги двусторонних контак-
тов с Индией в 2017 году и выразил уверенность 
в том, что в новом году стратегическое партнер-

ство Москвы и Дели будет укреплено. Об этом говорится 
в поздравительных телеграммах главы российского госу-
дарства президенту Республики Индии Раму Натху Ковин-
ду и премьер-министру Нарендре Моди по случаю Рожде-
ства и Нового года.

«Высоко оценив итоги имевших место в 2017 году дву-
сторонних контактов, глава российского государства вы-
разил уверенность в том, что в наступающем году совмест-
ными усилиями удастся еще в большей степени укрепить 
особо привилегированное стратегическое партнерство 
Москвы и Дели, активизировать сотрудничество в поли-

тической, торгово-экономической, научно-технической, 
гуманитарной и других сферах, а также расширить кон-
структивное взаимодействие в ООН, БРИКС, ШОС и дру-
гих многосторонних структурах в целях решения акту-
альных вопросов региональной и глобальной повестки 
дня», – говорится в поздравительных телеграммах рос-
сийского лидера.

Владимир Путин добавил, что 2017 год был ознамено-
ван юбилейной датой – 70-летием установления диплома-
тических отношений между Россией и Индией.

В свою очередь, президент и премьер-министр Индии на-
правили свои поздравительные телеграммы Владимиру Пу-
тину в ответ на его послания, в которых они выразили уве-
ренность в дальнейшем укреплении и развитии отношений 
между двумя странами и пожелали главе российского го-
сударства успеха на предстоящих президентских выборах 
18 марта 2018 года.

Тексты сообщений в канун Нового года поступили в по-
сольство РФ в Индии.

«Особо привилегированное стратегическое партнерство 
между Индией и Россией охватывает все сферы сотрудни-
чества и служит интересам обеих наших стран, – отмечает-
ся в телеграмме премьер-министра Моди. – Мы адаптиру-
ем его к различным этапам нашего национального развития 
и изменяющимся реалиям международной обстановки на 
благо народов двух стран».

В своем послании Нарендра Моди также отметил, что 
2017 год предоставил несколько возможностей для прямого 
общения лидеров двух стран. «Я с удовольствием вспоми-
наю июньский визит в Санкт-Петербург, – отметил Нарен-
дра Моди. – Пользуясь возможностью, хочу пожелать Вам 
доброго здоровья, счастья и благополучия. Также хотел бы 
передать мои личные наилучшие пожелания Вам к прези-
дентским выборам в Российской Федерации в марте 2018 
года», – заключил премьер-министр Индии.

Президент Индии Рам Натх Ковинд в своей поздрави-
тельной телеграмме Владимиру Путину напомнил о том, что 
2017 год был связан с празднованием 70-летия установ-
ления дипломатических отношений между двумя страна-
ми. Как заявил президент Ковинд, «в предстоящий период 
двусторонние отношения будут дальше крепнуть и разви-
ваться». В связи с этим он пожелал «продолжения прогрес-
са и процветания дружественному народу Российской Фе-
дерации».

«Я уверен, что наше особо привилегированное страте-
гическое партнерство будет и дальше крепнуть в предстоя-
щие годы и вносить позитивный вклад в продвижение на-
циональных интересов обеих стран и в обеспечение более 
мирного и справедливого миропорядка», – подчеркнул Рам 
Натх Ковинд.

Уже после Нового года Владимир Путин и Нарендра Моди 
обсудили по телефону развитие двусторонних отношений, 
подтвердив обоюдный настрой на дальнейшее развитие от-
ношений особо привилегированного стратегического пар-
тнерства.

«Обсуждено развитие двусторонних отношений и ак-
туальные вопросы международной повестки дня. Под-
твержден обоюдный настрой на дальнейшее развитие 
отношений особо привилегированного стратегического пар-
тнерства между Россией и Индией. Условлено о продолже-
нии контактов на высшем уровне», – говорится в сообще-
нии пресс-службы Кремля.

Лидеры двух стран обменялись поздравлениями с Новым 
годом и договорились о продолжении контактов на высшем 
уровне.  
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Р
акета-носитель PSLV с 31 спутником стар-
товала с космодрома на острове Шрихари-
кота в южноиндийском штате Андхра-Пра-
деш. Как сообщила 12 января Индийская 

организация космических исследований (ISRO), 
пуск ракеты был осуществлен в 09.29 по местно-
му времени в строгом соответствии с графиком. 
Отделение теплового экрана, а затем и всех спут-
ников прошло в штатном режиме.

Самым крупным спутником, выведенным на 
околоземную орбиту в первые дни нового года, 
стал спутник из Индии Cartosat-2 массой 710 ки-
лограммов. Cartosat-2, предназначенный для на-
блюдений за поверхностью Земли, должен вывести 
картографические возможности Индии на принци-
пиально новый уровень. Примечательно, что дан-
ный спутник оснащен камерами, способными пере-
давать данные из космоса в высоком разрешении.

Весьма символично, что наноспутник, запу-
щенный 12 января с космодрома на острове Шри-
харикота, стал уже сотым по счету индийским 
спутником, который страна запустила в космос.

Помимо него индийская ракета-носитель PSLV 
доставила на орбиту один микроспутник (100 кг) 

и один наноспутник (5 кг), сделанные в Индии, 
а также 28 наноспутников из шести стран – Ка-
нады, Финляндии, Франции, Южной Кореи, Ве-
ликобритании и США суммарным весом 630 кг.

Напомним, что это был первый пуск ISRO по-
сле технического сбоя, не позволившего вывести 
на орбиту резервный спутник навигационной си-
стемы NAVIC 31 августа 2017 года.

Тогда причиной сбоя стал тепловой обтека-
тель, который не отделился на орбите, в резуль-
тате чего спутник IRNSS-1H застрял на четвертой 
ступени ракеты.

Успешный запуск с космодрома Шрихарикота, 
произведенный 12 января, совпал с сообщениями 
о том, что Индийская организация космических ис-
следований активно работает над созданием ма-
лой ракеты-носителя, которая будет использовать-
ся для вывода на орбиту небольших спутников.

Об этом в первых числах января сообщил го-
сударственный министр, курирующий атомную 
энергетику и космос Индии, Джитендра Сингх в 
ответ на запрос нижней палаты парламента.

«ISRO работает над разработкой малогабарит-
ной ракеты-носителя (SSLV) исключительно для 
вывода небольших спутников», – заявил Джитен-
дра Сингх. И добавил: «Ожидается, что SSLV, ко-
торая в разы снизит стоимость запуска спутников 

 ИНДИЙСКИЙ 
 КОСМОС 
 СТАНОВИТСЯ 
 БЛИЖЕ
Начало 2018 года было ознаменовано новым  
достижением Индии в области освоения космоса.  
В январе этого года Индийская организация космических исследований (ISRO)  

объявила об успешном выводе на околоземную орбиту 31 спутника, включая сотый  

по счету наноспутник, произведенный в Индии. Кроме того, ISRO сообщила о работах  

по созданию малой ракеты-носителя для вывода на орбиту небольших спутников
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на конкурентном рынке космических услуг, будет 
готова к эксплуатации в 2019 году».

Министр отметил, что во всем мире наблюда-
ется тенденция к уменьшению веса и размеров 
спутников, поэтому необходимость в небольшой 
и экономичной ракете-носителе очевидна.

«Когда в феврале прошлого года ISRO запусти-
ла одновременно рекордные 104 спутника, за ис-
ключением Cartosat-2, все они были небольши-
ми», – напомнил Джитендра Сингх.

По словам К. Сивана, директора индийского 
Космического центра им. Викрама Сарабхаи, ко-
торый принимает участие в разработке SSLV, эта 
ракета будет втрое легче и вдвое короче основ-
ной ракеты-носителя Индии – PSLV.

«Вес SSLV будет составлять около 100 тонн, а 
ее высота – 20-25 метров, она сможет выводить 
небольшие спутники на низких орбитах до 2 тыс. 
км, – заявил к.Сиван. – Мы надеемся провести 
ее первый запуск в первой половине 2019 года, 
причем стоимость запуска будет в 10 раз ниже, 
чем у PSLV».

PSLV (англ. – Polar Satellite Launch Vehicle – «ра-
кета-носитель для вывода спутников на полярную 
орбиту») – индийская одноразовая ракета косми-
ческого назначения, которая была разработана 
ISRO в начале 1980-х. В ее создании принимали 

участие Космический центр им. Викрама Сараб-
хаи (Vikram Sarabhai Space Center, VSSC; Триван-
друм, штат Керала) и Центр жидкостных ракетных 
систем (Liquid Propulsion Systems Center, LPSC; Ти-
руванантапурам, штат Керала).

Первоначально носитель создавался для за-
пуска спутников дистанционного зондирования 
Земли. В настоящее время с помощью PSLV в кос-
мос могут выводиться различные космические 
аппараты, в том числе, навигационные спутни-
ки и межпланетные аппараты. Кроме того, дан-
ная ракета используется для коммерческих запу-
сков иностранных малых спутников. PSLV может 
выводить на орбиту как один, так и несколько 
аппаратов.

Остается напомнить, что в 2017 году в мире 
было осуществлено 90 запусков ракет космиче-
ского назначения, принадлежащих разным стра-
нам, что на шесть больше, чем в 2016 году. При 
этом в первый раз в прошедшем году в космос 
стартовала индийская ракета-носитель средне-
го класса GSLV Мk III («Джи-эс-эл-ви-эм-кей III», 
или LVM3, «Эл-ви-эм-3»).

Ракета использовалась 5 июня в первый раз 
для космического запуска (ранее, в 2014 году, 
был проведен ее первый испытательный субор-
битальный пуск).  



12 I ФОТО НОМЕРА

Озеро Пакхал, округ Варангал, Телингана
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В
ечер подготовили талантливые 
ученицы Культурного центра 
им. Дж. Неру, составив, благо-
даря своим наставникам, захва-

тывающую программу. С первых минут 
концерта музыкальными ритмами и ча-
рующими движениями они увлекли за 
собой зрителей в многогранный мир 
индийского танца.

На сцене были представлены краси-
вые и лиричные народные танцы Ас-
сама, Гуджарата, Раджастхана и Ут-
тар-Прадеша.

Некоторые ученицы Культурного 
центра им. Дж. Неру изучают сразу не-
сколько видов танца, и они подготови-
ли для зрителей сюрприз – исполнение 
задорного Русского народного танца, а 
также чувственный и завораживающий 
плавностью движений Армянский сва-
дебный танец.

Но все же, особо громкими апло-
дисментами провожали зрители ис-
полнителей танцевальных композиций 
в стиле «Болливуд». Так зажигательно 

артисты исполняли танцевальные дви-
жения, что просто восхитили зрителей.

Танец и музыка поднимают чело-
веческий дух, как никакая другая де-
ятельность. И хотя можно наслаждать-
ся всеми формами танца, нет никаких 
сомнений, что классическая форма 
является высшей. Эта форма сохраня-
лась и изучалась на протяжении веков 
и является частью индийской культу-
ры, живого наследия, которое являет-
ся и гордостью, и, одновременно, ра-
достью Индии.

Эту радость смогли передать зрите-
лям ученицы Культурного центра им. 
Дж. Неру, искусно исполнив несколь-
ко классических композиций штатов 
Орисса и Андхра-Прадеш.

Зрительный зал был полон, но по-
сле концерта люди не спешили расхо-
диться, желая продлить вечер общени-
ем с артистами и друг с другом, а также 
попробовать блюда индийской нацио-
нальной кухни, и, конечно же, индий-
ский «масала чай» со сладостями.  

 ВЕЧЕР  
 ИНДИЙСКОГО 
 ТАНЦА 
 В МОСКВЕ
Подобно новогоднему подарку в последнюю пятницу  

уходящего года, 29 декабря, в Культурном центре  

им. Дж. Неру при Посольстве Индии в России,  

в Москве состоялся вечер индийского танца  

«Nritya Sandhya»

Татьяна Волошина
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 НОВОЕ 
 ОТКРЫТИЕ 
 ГОА
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В новогодние праздники многие россияне устремляются в теплые края, предпочитая 

суровым северным широтам яркую тропическую природу. Индийский Гоа по динамике 

спроса на туристические путевки остается одним из самых популярных курортов.  

Однако Гоа – это не только великолепное океанское побережье, но и место, богатое 

своими историческими и культурными памятниками, которые пока остаются неизвестными 

многим любителям пляжного отдыха
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С
толица штата Гоа – Панаджи. 
Сначала это было небольшое 
селение, но после переноса 
сюда резиденции португаль-

ского наместника в XVIII веке, город 
начал активно развиваться. На терри-
тории Панаджи еще сохранились па-
мятники колониальной архитектуры 
прошлых столетий, которые сегодня 
представляют исторический интерес. 

Так, обращает на себя внимание ста-
рый городской квартал Фонтейнес, где 
располагаются дома потомков порту-
гальских колонизаторов. Основная за-
стройка района производилась около 
170 лет назад после объявление Па-
наджи столицей Гоа. Исторические 
фасады домов Фонтейнес окрашены 
в яркие цвета. Дома выстроены в сме-
шанном стиле португальской и тради-
ционной индийской архитектуры.

Гоа стал индийским штатом лишь в 
1961 году. До этого почти 450 лет эта 
сравнительно небольшая территория 
(на автомобиле Гоа можно проехать за 
три часа) принадлежал португальцам.

Этот отрезок побережья издавна ма-
нил заморских гостей – искателей ку-
линарных специй, завоевателей, путе-
шественников, купцов, переселенцев. 
Португальцы стали первыми европей-
цами, закрепившимися на прибреж-
ных индийских территориях. И хотя их 
политическое влияние ограничивалось 
лишь Гоа, Даманом и Диу, некоторые 
культурные и религиозные традиции, 
принесенные из Европы, обрели здесь 
вторую родину.

Например, знаменитая базилика 
Бом-Иисуса, в которой с XVI века в се-

ребряном гробу находятся мощи свя-
того Франциска Ксаверия, покровителя 
заморских колоний (памятник охраня-
ется ЮНЕСКО). Строительство базили-
ки продолжалось 109 лет. 

Теперь это одна из крупнейших хри-
стианских церквей в Азии, яркий обра-
зец архитектуры эпохи Возрождения. 
В соборе есть купель. По легенде, сам 
святой Франциск Ксаверий пользовался 
этой купелью, приобщая местных жите-
лей к христианским таинствам.  Основ-
ной архитектурный стиль сооружения 
– пышный колониальный барокко. 
Мраморный пол церкви украшен полу-
драгоценными камнями, на стенах ви-
сят ценные картины, посередине храма 
установлена 3-х метровая статуя Игна-
тия Лойолы – великого магистра и ос-
нователя Иезуитского ордена. Базилика 
является одной из главных архитектур-
ных достопримечательностей Гоа.

Еще одна достопримечательность 
Старого Гоа – Собор Святой Екатерины. 
Он был возведен в честь победы порту-
гальцев в битве за Гоа в 1510 году. Это 
событие совпало с днем Святой Екате-
рины, поэтому было решено заложить 
собор и назвать его в честь этой свя-
той. Строительство завершилось в 1619 
году. Собор был возведен в архитектур-
ном стиле португальского мануэлино.

Говоря о Старом Гоа, нельзя не упо-
мянуть и о Церкви Святого Франциска 
Ассизского. Храм был возведен в XVII 
столетии, он является частью комплекса 
собора Святой Екатерины в Старом Гоа. 
Внутри церковь богато украшена фре-
сками, отделана деревом и мрамором. 

В целом, Старый Гоа чем-то напоми-
нает Иберию, вероятно, поэтому ког-
да-то это место называли Лиссабоном 
Востока.
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Еще один способ глубже узнать Гоа – 
отправиться на экскурсию по маршруту 
Хампи – Шимога—Удипи. Tе, кто совер-
шают 800-километровое автобусное 
путешествие увидят фантастически 
красивый пейзаж – величественные 
гранитные валуны и руины средневе-
кового города Хампи, столицы некогда 
могущественного государства Виджа-
янагар. Древний город занимает пло-
щадь 27 кв. км. Застывший на века хра-
мовый комплекс (храм Лотоса, храм 
Ганеши, храм Поющих колонн) основа-
ли в 1336 году. Португальский путеше-
ственник Паэс, побывавший в Хампи в 
период его расцвета, писал: «По вели-
чине этот город не уступает Риму, двор-
цы гораздо больше замков Лиссабона. 
Все это кажется раем».

Загадка храма Поющих колонн зани-
мает ученых до сих пор. Когда над плато 
Декан дует ветер или если прикасаешься 
к колоннам руками, камень издает звук. 
Англичане много позже даже распили-
ли одну из колонн, полагая, что она по-
лая внутри. На территории Хампи до сих 
пор ведутся раскопки, и, бродя между 
древними останками цивилизации, по 
которым прыгают обезьяны, невольно 
представляешь Атлантиду, всплывшую 
почему-то посреди материка.

Следующий пункт назначения – Ши-
мога, знаменитая своим слоновьим 
питомником. Еще одна достоприме-
чательность Шимоги – заповедник, в 
котором обитают бенгальские тигры. 
Туристов усаживают в джипы с бойни-
цами для объективов и везут в джунг-
ли. После получаса езды по ухабам 
удается приблизиться к тигриному се-
мейству на несколько метров.

 Последняя точка маршрута – Удипи. 
Этот городок расположен на сцене ги-

гантского амфитеатра, образованного 
горами. Удипи – место паломничества 
кришнаитов. Храм Кришны действует 
здесь с XIV века, и в нем до сих пор со-
храняется преемственность рукополо-
жения жрецов.

Сегодняшний Северный Гоа – ро-
дина целого музыкального направле-
ния – гоа-транса. На рейв под откры-
тым небом стекаются несколько тысяч 
любителей электронной музыки, свои 
новинки специально привозят извест-
ные диджеи. 

Люди, заглянувшие сюда на неде-
лю, остаются на месяц, приехавшие 
на месяц могут продлить свое пребы-
вание до шести месяцев. Многие сда-
ют свои квартиры в Москве, Париже, 
Стокгольме и живут в Гоа на выручен-
ные деньги, пока не начнется сезон до-
ждей.

Устройство жизни, при котором 
люди сознательно отказываются от до-
стижений цивилизации (телевидения, 
сотовой связи, компьютеров) и жиз-
ненных стереотипов (погони за модой 
и престижем), делает местных обита-
телей особыми людьми. 

Это уже совсем не похоже на обыч-
ный пляжный туризм в его привычном 
понимании.

А еще в штате Гоа весьма благопри-
ятные климатические условия, поэто-
му здесь выращиваются специи в про-
мышленных масштабах для всей Индии 
и для экспорта в другие страны. План-
тации специй сегодня все чаще посеща-
ют туристы. Поля расположены около 
города Понда, что примерно в 40 км. 
от Панаджи. На некоторых плантаци-
ях создана развитая туристическая ин-
фраструктура с ресторанами, магази-
нами и отелями.  
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 ИНДИЯ-РОССИЯ: 
 РОДСТВО 
 ДУХОВНЫХ 
 КОРНЕЙ
Есть мнение, что многие индоарийские языки, включая 
русский, произошли от санскрита. В свою очередь, ряд ученых считают,  

что все было наоборот: истоки санскрита лежат на Крайнем Севере, в русском языке.  

Как бы то ни было, близость санскрита и русского языка поражает, напоминая об общности 

культурных и духовных корней Индии и России. Об этом феномене на страницах 

«Индийского вестника» размышляет известный российский востоковед Федор Озаренов
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К
ак славяне заселяли холодные 
просторы Севера?
Одна из версий заселения рус-
ского Севера называется «по-

лярной» и находит множество под-
тверждений в мифологии народов 
индоевропейской семьи. Эта версия 
говорит о том, что расселение индо-
европейских народов шло не с Юга на 
Север, а с Севера на Юг в период, пред-
шествующий расцвету цивилизации в 
Египте, Месопотамии, Индии и Греции.

Основателем полярной теории стал 
великий индийский ученый, поэт и 
брахман Бала Гангадхар Тилак, кото-
рый с детства знал наизусть священные 
Веды. В 1903 году он опубликовал кни-
гу «Арктическая родина в Ведах», в ко-
торой изложил доводы самих ариев в 
пользу полярной теории. На основании 
изучения Вед Тилак пришел к выводу о 
том, что точкой исхода его народа был 
не просто Север, а Крайний Север. Он 
указал, что в Ведах дано ясное описание 
арктической действительности. Напри-
мер, там (на прародине) полгода длится 
день и полгода ночь, каждый год змей 
сковывает воды (образование льда), а 
бог или герой освобождает их весной 
(«и зашумели реки, побежали ручьи»), 
по морю ходят горы из хрусталя (оче-
видно, ледяные торосы и айсберги).

Удивительные совпадения, под-
тверждающие полярную теорию, об-
наруживают и современные ученые.

Где находится река Ганг? Одна – на 
юге, в Индии. Но вот еще: река Ганга в 
Онежском уезде Архангельской губер-
нии, река Ганга в Кемском уезде Ар-
хангельской губернии, там же озеро 
Ганго, Гангрека и Гангозеро есть в Ла-
дейнопольском уезде Олонецкой гу-
бернии. (современная Карелия).

Высочайшая вершина Урала рас-
положена на Севере, это гора На-
родная. Такое название она по-
лучила в 20-х годах на волне 
революционного переименова-
ния. До того она называлась не-
сколько необычно для русско-
го слуха, Нарада или Нарадная, с 
ударением на первом слоге. Кто та-
кой или что такое Нарада, от которо-
го гора могла получить свое название? 
У индусов есть семь мифических му-
дрецов и подвижников, один из ко-
торых – Нарада. «Махабхарата» опи-
сывает, как он отправился на берег 
Молочного океана на Северо-Запад, 
где находится Швета двипа («Белый 
остров»), где обитали светлые, си-
яющие подобно месяцу люди и там 
вызвал бога, который явился в виде 
радужного сияния в небе. Надо ли 
уточнять, что по представлениям 

древних индийцев Нарада вызвал по-
лярное северное сияние, неизвестное 
в южных широтах?

В древности арии ушли на юг и унес-
ли с собою слепок с языка своей пра-
родины, известный ныне как санскрит, 
священный язык древних индийцев. На 
санскрите написаны индийские Веды 
(классический, ведический санскрит), 
брахманы поют гимны богам и стихи-
ям на том же древнем языке. Сегодня 
санскрит – язык древней литературы. В 
живой речи индийцы пользуются совре-
менными языками, произошедшими от 
древних разговорных форм санскри-
та. Хинди – его внук или даже правнук, 
прямой родственник, потомок. При 
этом особенно удивительно, что имен-
но живой разговорный русский язык за-
частую оказывается ближе к санскриту, 
чем его прямые потомки в Индии.

Родство русского и санскрита часто 
бывает интерпретировано как дока-
зательство того, что санскрит является 
предком всех индоевропейских языков 
и русского в том числе. Полярная теория 
показывает несколько иной механизм 
родства: и русский, и санскрит проис-
ходят из одного корня, от древнейше-
го языка Полярного Севера, где мно-
го тысячелетий назад сформировалась 
пра-индоевропейская цивилизация. 
Санскрит был унесен на Юг будущими 
индийцами, а русский остался на окра-
инах полярной прародины. Санскрит 
был зафиксирован в священных текстах 
и в целом мало изменился, а русский 

оставался живым языком 
общения на протя-
жении всех этих 
тысяч лет.

ВОТ НЕКОТОРЫЕ – ОЧЕНЬ НЕМНОГИЕ 
ПРИМЕРЫ БЛИЗОСТИ РУССКИХ И 
САНСКРИТСКИХ СЛОВ:

скрт. Бхуддха (пробужденный) – рус. 
будить, будоражить, пробудиться, 
будильник;
скрт. дхева (бог, ангел, небожитель) – 
рус. дева
скрт. ратха (совет) – рус. рада;
скрт. гима – рус. зима;
скрт. крста (пахать) – рус. крестьянин 
(пахарь)
скрт. шапта – рус. шопот; значение: 
говорить, шептать;
скрт. бхаса – рус. басня, баять;
скрт. дра (бежать) – рус.вульг. драпать;
скрт. дры (спать) – рус. вульг. дрыхнуть
скрт. трын (трава) – рус. трын-трава

Яркий отблеск в культуре народов 
южной и юго-восточной Азии пред-
ставляет собой древнеиндийский эпос 
«Рамаяна». Общая фабула известна: 
сначала Рама и его жена-красавица 
Сита попадают на долгие годы в лес, 
затем злой дух похищает Ситу и Рама 
отправляется ее спасать. Ему на по-
мощь приходят обезьяны. Ряд ученых 
отмечают, что в раннем варианте «Ра-
маяны» были не только обезьяны, но и 
медведи. В решающей битве с демона-
ми они вырывали целые деревья и би-
лись ими, как палицами.

В пользу полярной теории свиде-
тельствуют и климатологи: около 12 
тысяч лет назад в северном полуша-
рии установился очень теплый кли-
мат. Новый климатический пери-

од получил название голоцена. Его 
первая часть (длительностью 7-8 
тысяч лет) была теплее второй, в 
которой мы живем сейчас. С на-

ступлением голоцена последний 
ледник растаял и освободил 
просторы Севера. Там, где сей-
час тайга, тундра и полярная 
пустыня, находят остатки ли-
ственных лесов.

На протяжении многих тысяч 
лет, начиная с 12-тысячелетней 

древности и вплоть до отметки в 
4 тысяч лет назад, у берегов Се-
верного Ледовитого океана была 
средняя полоса!

Полярная теория не только 
объясняет множество отдельных 
фактов языкознания или этногра-
фии. Не только увязывает в еди-

ное осмысленное целое всю со-
вокупность индоевропейских 
преданий. Она говорит о том, 
что когда-то предки всех индо-

европейцев жили на Крайнем 
Севере единой семьей.  
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О
дним из самых ярких и незабываемых 
праздников, на протяжении веков от-
мечаемых на Юге Индии в январе, оста-
ется Фестиваль урожая – Понгал. Дол-

гожданное время Понгала приходит после дня 
зимнего солнцестояния – 14 января. В этот празд-
ник индийцы готовят рис первого урожая, кото-
рый называется, как и праздник – «понгал». Сло-
во «Понгал» переводится как «блюдо из сладкого 
риса» – именно это кушанье подают на стол во вре-
мя Фестиваля урожая. Впрочем, понгал бывает не 
только сладким, и в его состав входит не только рис.

ИНГРЕДИЕНТЫ:
Рис — 1 Стакан

Чечевица — 50 Грамм

Сахар — По вкусу

Топлёное масло — 5 Ст. ложек

Вода — 6 Стаканов

Орехи Кешью — По вкусу

 ПОНГАЛ:  ШЕДЕВР 
 ЮЖНОИНДИЙСКОЙ 
 КУХНИ

КАК ПРИГОТОВИТЬ ПОНГАЛ:
Подготовьте все ингредиенты. 

Смешайте рис и чечевицу. В 

кастрюлю налейте топлёное масло 

и поставьте на средний огонь. Вы-

ложите рис и чечевицу, добавьте 

сахара. Добавьте воды. Варите 

до готовности риса и чечевицы. 

Готовый понгал выложите в чашку, 

помешайте. Подавайте с орехами 

кешью.


